
12GAUGE TRU-CHOKE CHOKE TUBES - TRU-CHOKE 12GA FULL SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: TRU-CHOKE 12GA FULL SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155212002
Mfr. No.: 7046
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Tru-Choke
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 79mm
UPC: 723189070465

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS
TRUCHOKE 12GA FULL SS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA
FULL SS. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des
Produkts, um sicherzustellen, dass du es sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die ChokeTubes nur mit kompatiblen Schrotflinten verwendest.
Überprüfe vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Halte die ChokeTubes außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze sie vor unsachgemäßer
Verwendung.
Beachte die spezifischen Empfehlungen für die Verwendung von Bleischrot und HeviShot.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die ChokeTubes ausschließlich für die angegebenen Schrotladungen (z.B. Magnum und
StahlSchrotladungen).
Tru™Choke ThinwallTuben sind nur für 2¾" Bleischrotladungen empfohlen.
Alle XFull und Turkey Einschränkungen sind nur für die Verwendung mit Bleischrot und HeviShot geeignet.
Verwende keine ChokeTubes, die Anzeichen von Beschädigungen aufweisen.
Achte darauf, dass die ChokeTubes ordnungsgemäß installiert sind, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der ChokeTubes:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Verwende das richtige Werkzeug, um die ChokeTube in den Lauf der Schrotflinte einzuschrauben.
Drehe die ChokeTube im Uhrzeigersinn, bis sie fest sitzt, aber überdrehe sie nicht.
Überprüfe die Installation, indem du sicherstellst, dass die ChokeTube fest und sicher sitzt.

Verwendung der ChokeTubes:

Lade die Schrotflinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass du die richtige Schrotladung verwendest, die mit der ChokeTube kompatibel ist.
Führe alle Schussabgaben unter sicheren Bedingungen durch und achte auf deine Umgebung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die ChokeTubes gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile der ChokeTubes sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Wenn du die ChokeTubes nicht mehr benötigst, überlege, sie an eine lokale Schusswaffenorganisation oder
einen Fachhändler weiterzugeben, anstatt sie wegzuwerfen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung der 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS, wende dich bitte an den entsprechenden Kundenservice oder
Fachhändler.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES. This guide provides essential safety
instructions and user information to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the choke tubes.

General Safety Guidelines
Always ensure that the choke tube is compatible with your shotgun model before installation.
Inspect the choke tube for damage or defects before each use. Do not use if damaged.
Keep choke tubes out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of choke tubes and firearms.
Store choke tubes in a safe, dry place when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only recommended ammunition types with the choke tubes:

Lead Shot loads for Tru™Choke Thinwall tubes (2¾" only).
All XFull and Turkey constrictions are for Lead and HeviShot only.

Do not exceed the manufacturer's recommended load limits.
Ensure that the shotgun is unloaded before installing or removing the choke tube.
Wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Avoid using the choke tube with steel shot loads unless specified.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the appropriate wrench to remove the existing choke tube from the shotgun barrel.
Clean the threads of the shotgun barrel to remove debris.
Carefully screw the TruChoke tube into the barrel by hand until snug.
Use the wrench to tighten the choke tube securely, but do not overtighten.

Usage:

Load the shotgun with the appropriate ammunition for the installed choke tube.
Always check that the choke tube is secure before firing.
Follow safe shooting practices, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.

PostUse Care:

After use, remove the choke tube if not needed for future shooting.
Clean the choke tube and shotgun barrel to remove fouling and debris.
Store the choke tube in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn choke tubes in accordance with local regulations.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste. Check for recycling options or designated disposal
sites for metal products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult the manufacturer's customer
service or your local dealer. Always refer to the product documentation for specific information related to your choke
tubes.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Tuberías de Choke TruChoke 12GA Full de Carlson. Este documento proporciona pautas de
seguridad esenciales y recomendaciones para el uso seguro de este producto. Es importante seguir estas
instrucciones para garantizar su seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu escopeta y calibre.
Inspecciona el choke antes de cada uso para detectar daños o deformaciones.
No utilices el choke si está dañado o no se ajusta correctamente.
Mantén el choke y la escopeta fuera del alcance de los niños.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas y protectores auditivos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el uso de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo cartuchos compatibles con el choke TruChoke.
No utilices el choke con cargas de plomo de 2¾" a menos que sea el tubo Tru™Choke Thinwall.
Las constricciones XFull y Turkey son SOLO para uso con plomo y HeviShot.
No modifiques el choke de ninguna manera.
Evita el uso en condiciones climáticas extremas que puedan afectar el rendimiento del choke.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Choke:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro.
Usa una llave de choke para instalar el choke en el cañón de la escopeta.
Gira el choke en sentido horario hasta que esté firmemente ajustado.
Verifica que el choke esté correctamente instalado antes de usar.

Uso del Choke:

Carga la escopeta con cartuchos compatibles.
Verifica que el seguro esté activado antes de disparar.
Mantén siempre el cañón apuntando en una dirección segura.
Realiza disparos solo en áreas designadas y seguras.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el choke ya no sea necesario o esté dañado, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje o la eliminación de productos de acero inoxidable.
No arrojes el choke a la basura común para evitar daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta con el proveedor o distribuidor
autorizado. Es importante que todas las consultas relacionadas con la seguridad se dirijan a un contacto en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de las Tuberías de Choke
TruChoke 12GA Full de Carlson. Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Mantente informado sobre
las actualizaciones de seguridad y reporta cualquier producto inseguro a las autoridades pertinentes.
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Guide de Sécurité pour les Tubes de Choke 12GAUGE
TRUCHOKE CARLSONS

Introduction
Merci d'avoir choisi les tubes de choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Ce guide de sécurité est conçu pour
vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de
l'UE. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des fusils de chasse compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état des tubes de choke pour éviter toute usure ou dommage.
Ne dépassez pas les charges recommandées pour les tubes Tru™Choke Thinwall.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des munitions appropriées, y compris des charges de plomb de 2¾" pour les tubes
Tru™Choke Thinwall.
Les constrictions XFull et Turkey doivent être utilisées uniquement avec du plomb et du HeviShot.
Ne modifiez pas les tubes de choke. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Évitez d'utiliser des tubes de choke endommagés ou usés.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de fusils de chasse.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Tubes de Choke

Assurezvous que le fusil est déchargé avant d'installer ou de retirer un tube de choke.
Utilisez une clé à choke pour installer le tube de choke dans le canon de votre fusil.
Serrez le tube de choke jusqu'à ce qu'il soit bien en place, sans forcer.

Utilisation des Tubes de Choke

Chargez votre fusil uniquement avec des munitions compatibles avec le tube de choke installé.
Avant chaque utilisation, vérifiez que le tube de choke est correctement installé et sécurisé.
Testez le fusil dans un environnement sécurisé pour vous familiariser avec le comportement du tir.

Instructions de Mise au Rebut
Les tubes de choke usés ou endommagés doivent être éliminés de manière appropriée.
Ne jetez pas les tubes de choke dans des bacs de recyclage standard. Contactez votre centre de recyclage
local pour connaître les options de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter l'un des points de
contact de l'UE disponibles. Assurezvous de conserver la preuve d'achat et toute documentation associée pour
faciliter le support.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et précautions, vous pouvez profiter en toute sécurité des tubes de choke
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous remercions de votre attention à
ces instructions.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: Tubi Choke
12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE 12GA
FULL SS

Introduzione
Benvenuti nella guida alla sicurezza per i tubi choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL
SS. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le
normative europee sulla sicurezza dei prodotti. È importante leggere attentamente queste istruzioni per ridurre al
minimo i rischi e garantire un'esperienza di utilizzo positiva.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare i tubi choke solo con armi da fuoco compatibili.
Controlla che i tubi choke siano installati correttamente e in modo sicuro prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare i tubi choke danneggiati o usurati. Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di
deterioramento.
Mantieni i tubi choke e le armi da fuoco in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non
autorizzate.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cariche di magnum e pallini in acciaio compatibili con i tubi choke.
I tubi Tru™Choke Thinwall sono raccomandati esclusivamente per cariche di pallini di piombo da 2¾".
Non utilizzare le restrizioni XFull e Turkey con munizioni diverse da piombo e HeviShot.
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per l'udito durante l'uso dell'arma da fuoco.
Assicurati di avere un'adeguata formazione e competenza nell'uso delle armi da fuoco prima di utilizzare i tubi
choke.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Tubi Choke:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere.
Rimuovi il tubo choke esistente, se presente, utilizzando l'apposito attrezzo.
Inserisci il nuovo tubo choke nel foro della canna, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il tubo choke ruotandolo in senso orario fino a quando non è ben serrato.
Controlla che il tubo choke sia saldamente in posizione prima di utilizzare l'arma.

Uso dei Tubi Choke:

Seleziona il tipo di munizione appropriato per il tubo choke installato.
Esegui un controllo di sicurezza dell'arma da fuoco prima di ogni utilizzo.
Segui le procedure di tiro sicuro e responsabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i tubi choke in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti di metallo e prodotti per armi.
Non abbandonare i tubi choke in luoghi pubblici o non autorizzati.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere assistenza.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei tubi
choke 12GAUGE TRUCHOKE CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS. Ricorda che la sicurezza è fondamentale
quando si utilizzano armi da fuoco e accessori correlati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tub TruChoke 12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tub TruChoke 12GA. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania naszych
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń i cieszyć się z użytkowania tub.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że tuby są odpowiednie do Twojej strzelby i ładunków.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj tuby pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj tuby w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Używaj tub tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Tuby TruChoke Thinwall są zalecane wyłącznie do ładunków ołowianych 2¾".
Tuby XFull i Turkey są przeznaczone do użycia wyłącznie z ołowiem i HeviShot.
Nie używaj tub, które są uszkodzone lub niekompletne.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Tub:

Wyłącz strzelbę i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Odkręć istniejący czok, jeśli jest zainstalowany.
Wkręć nową tubę TruChoke, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Sprawdź, czy tuba jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Użytkowanie Tub:

Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan tuby przed każdym użyciem.
Po zakończeniu strzelania, usuń tubę i oczyść ją z wszelkich zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Tuby, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, należy zutylizować zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj tub do ogólnych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tub TruChoke 12GA, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich organów.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego strzelania!
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Turvallisuusohjeet 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE
TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS

Johdanto
Tervetuloa 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS tuotteen
turvallisuusohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa haulikossasi ennen asennusta.
Tarkista, että putket eivät ole vaurioituneet ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden ja niiden
lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja lyijyläpäisyjä Tru™Choke Thinwall putkien kanssa (vain 2¾”).
XFull ja Turkey rajoitukset ovat käytettävissä vain lyijy ja HeviShot latausten kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa supistajan tyyppiä haulikossasi.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, ja varmista, että laukaisualue on turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ennen putkien asennusta.
Kierrä TruChoke putki varovasti haulikkoon, kunnes se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että putki on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä haulikko vain, kun olet varma, että se on turvallinen käyttää.
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet on otettu huomioon ennen laukausta.
Pidä hyvä ote haulikosta ja varmista, että se on tukevasti käsissäsi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 12GAUGE TRUCHOKE
CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL
SS

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS. Denna
produkt är utformad för att ge optimal prestanda och säkerhet vid användning med hagelgevär. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ de angivna säkerhetsanvisningarna noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är kompatibel med ditt hagelgevär innan användning.
Använd endast produkten för avsett ändamål och enligt tillverkarens instruktioner.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan varje användning.
Använd inte produkten med ammunition som överstiger de specifikationer som anges av tillverkaren.
Undvik att använda produkten med blyskott i situationer där det inte är tillåtet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av hagelgevär och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Choke Tube:

Se till att hagelgeväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i det.
Ta bort det befintliga röret (om tillämpligt) genom att vrida det moturs.
Rengör gängorna på både hagelgeväret och det nya röret.
Skruva in det nya röret medurs tills det sitter ordentligt och säkert.
Kontrollera att röret är korrekt installerat innan du laddar hagelgeväret.

Användning av Choke Tube:

Välj rätt typ av ammunition för det valda röret.
Ladda hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Utför säkerhetskontroller innan skjutning.
Använd hagelgeväret endast i avsedda områden och under kontrollerade förhållanden.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda eller defekta choke tubes i vanliga sopor. Kontakta lokala myndigheter för information om
hur du ska avyttra dessa produkter på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.
Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare handläggning.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av 12GAUGE
TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE
TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE
12GA FULL SS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 12GAUGE TRUCHOKE CHOKE TUBES CARLSONS TRUCHOKE 12GA FULL SS.
Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval optimální výkon a bezpečnost při použití s brokovnicemi. Před použitím
tohoto výrobku si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce a platnými zákony.
Zkontrolujte, zda je výrobek správně nainstalován a pevně uchycen před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a chrániče sluchu.
Informujte se o místních předpisech týkajících se používání brokovnic a příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze náboje schválené pro tento typ čoků.
Tru™Choke Thinwall trubky jsou doporučovány pouze pro 2¾" náboje s olověnými broky.
Všechny XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro použití s olověnými a HeviShot náboji.
Nikdy nesměšujte různé typy nábojů v jedné brokovnici.
Při instalaci a odstraňování trubek používejte vhodné nástroje a postupy.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda je brokovnice vybitá a bezpečně uzamčená.
Vyberte správný typ čoků podle specifikací vaší brokovnice.

Instalace čoků:

Otočte čoky do závitu na hlavni brokovnice, dokud nebude pevně usazený.
Ujistěte se, že je čok správně zašroubovaný a není volný.

Použití:

Po nainstalování čoků proveďte kontrolu, zda je všechno správně uchyceno.
Použijte doporučené náboje a dodržujte bezpečnostní opatření.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte čoky na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte čoky podle pokynů výrobce, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.



Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů. Bezpečné používání výrobku je naší prioritou.


